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A görbe torony. 
Debreczen, 1898. május 14. 

A böszörményi g.-katholikusok templomot 
emeltek az Urnák, de a templomnak egy kis 
baja esett Meggörbült a tornya. A hatóság 
ennélfogva nagyon sokáig ellenezte a felszente
lését. Majdnem három esztendeig. A pallérok 
ezalatt két irányban is munkálkodtak, a tornyon 
és a hatóságnál. S ha a tornyot nem is tudták 
kiegyenesíteni, de a hatóságot meg tudták haj
lítani, így aztán, ahogy az újságokban ol
vastuk, a munkácsi püspök vasárnap végre 
fölszentelhette a böszörményi templomot, a 
görbe tornyával egyetemben. 

A fölszentel és ünnepségei során a püspök 
nyilatkozott a magyar liturgia kérdéséről is. 
Talán mert ez most a görög-katholikusok leg-
belsőb óhajtása; vagy talán mert ez is amolyan 
görbe torony a magyarországi görög-katholikus 
egyházon. Körülbelül száz esztendő óta vajúdik 
ugyanis és bár Róma hajthatatlanul áll az orto
dox liturgia fen tartása mellett, mindenki tudja 
Magyarországon, hogy akárhány községben ma 
is magyarul miséznek már a gör.-katholikusok. 
Pedig a mikor ez publikus lett, Róma nagyon 
erélyesen tiltakozott. Ám a görög-katholikus 
hlyek nem tudták egyszerűen sutra dobni az ő 
régi óhajtásukat es titokban gyakorolták a ma
gyar liturgiát — noha Róma szerint ez a görbe 
torony veszélyezteti az egyházat. Sőt hova
tovább azzal is fenyegetőztek, hogy elszakadnak 
az anyaegyháztól, ha a magyar liturgiát tőlük 
megtagadják. 

Erre mondotta aztán vasárnap a munkácsi 
püspök, hogy a pápa nem zárkózik el a jogos 
kívánalmak elől, de bizonyos előkészületekre 
van szükség. Mert (mondotta tovább a püspök 
ő nagyméltósága) a fa sem hozza meg mindjárt 
a gyümölcsöket, hanem előbb rügyezik, lombo
kat hajt és virágba borul. S a püspök urnák 
igaza van, kivált a fára nézve. De tovább aztán 
nem. Mert a magyar liturgia fája már legalább 
is száz esztendős és ennyi idő alatt köztudomás 
szerint még az aloe is virágzik. Az előkészüle-
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Irénke beteg. 
— Régi emlékek. — 

Régi történet, kedves emlék. 
Talán igaz sem volt ? 
Valahányszor a nagyapámtól öröklött hatal

mas öblű pipából eregettem délutánonként a füstöt, 
valahányszor oly sok boldog esztendőt átélt tarka 
karosszékemben kényelmesen elhelyezkedve szabad 
röpködést engedek gondolataimnak, mindannyiszor 
ellebegnek szemeim előtt e régi emlék édes moz
zanatai. 

Sajátságos. 
Egészen átszellemül ily hiu ábrándok köze

pette az ember. 
Feledi a jelen aprő-eseprő bajait, feled min

dent, ml búsítja, keseríti. 
ElmereDgek. 
Nem hallom többé aranyozott fali órámnak 

egyhangú ketyégését, szobám meszelt falai levetik 
hótiszta mezüket, szürkébbek lesznek, azután hir
telen, mintegy parancsoló tündérszóra... kék, azúr
kék lesz köröttem minden, minden. 

Bájos szín is az ég azúrja! S mintha e színben 
pokoli erőt adott volna a természet, mintha csábít
gató elemek vegyülékéből alakult volna ? íme Var-
ney megnyerő alakja a szövevényes életű Jolán 
mennyire képes leigázni, bilincsekbe verni a szegény 
Pierrit! Nem, nem Jolán tette ezt, hanem — az 
ördöngös „kékasszony0. 

Szobám fehér falai ártatlan köntösüket bájoló 
kékkel cserélik fel, a szöglétek sötétebb árnyalatai 
komoran veszik körül a világos mezőt, itt-ott fod
rok képződnek, forognak, sziporkáznak... a belőle 
kiemelkedik a szőke Irénke alakja. 

A gazdász bálon láttam először. 
Lenge termetét kék ruha födte. Ugy állott a 

tekre, gondolják a magyarországi görög-katho
likusok, már körülbelül elég volt az idő és most 
már a gyümölcs korszaka is elérkezhetnék. 
Gyümölcsnek pedig satnya volna az, amit a ki
szivárgott lürek szerint Róma csakugyan haj
landó volna megengedni. A magyar egyházi 
éneket. Ennyivel a magyarországi hívék nem 
akarják beérni és a munkácsi püspöknek a fáról 
vett hasonlata aligha fogja őket megnyugtatni. 

A helyzet már ma is kényes. Róma mere
ven ragaszkodik az ó-szláv liturgia fentartásá-
hoz, viszont a magyarországi gör.-katholikusok 
egyháznak épen a leggazdagabb községei a ti
lalom daczára is magyarul miséznek. S az egy
házi hatóság kénytelen a két faktummal szá
molni s a kenyérfeörést mégis elkerülni. Nem 
könyebb a magyar kormány helyzete sem. Mert 
egyfelől tartóztatja az erélyesebb fellépéstől a 
római katholikus egyház érthető aggodalma, 
mésrészt viszont nem érezheti kellemes tisztnek, 
hogy egy magyarosodni kivánó egyház óhajtá
sának útját szegje. S épen ez a nehézség kés
lelteti a megoldást, amelyet pedig már a békes
ség szempontjából sem szabad sokáig elodázni. 
A parlamentben is felhangzott már a sürgetés 
szava s ha igaz volna, hogy Róma inkább el 
tudná nézni a magyarországi százezer görög-
katholikus elszakadását, mint a magyar liturgia 
behozatalát, a magyar kormány meg épen köny-
nyen nyugodhatnék bele. Mert Róma eltaszíthat 
magától százezer embert, aki magyar misét akar 
hallgatni, de a magyar kormány nem teheti. 
Neki nem szabad százezer magyar óhajtásával 
olyan könnyen elbánni, 

Szívesen elhiszszük tehát a munkácsi püs
pöknek, hogy az erőszaknál és a kiabálásnál 
többet ér a lassú, de czéltudatos együttműkö
dés, — kivált, ha komolyan biztosit róla, hogy 
r ö v i d e s e n sikert lehet aratni. Nem szabad 
ugyanis a magyarországi görög-katholikusokról 
föltenni, hogy a kik száz esztendeig győzték 
béketűréssel, most ezt a kis időt se akarnák 
kivárni. De akkor mutatkozzék is valami 
nyoma annak a lassú és czéltudatos munkának, 
mely a munkácsi püspök biztosítása szerint 

sima hullámokból 
Fiatal szivemben 
lelkesedő képzele-

máoányoszlopok között, mint a zavaros Adria 
szirénje. 

Mintha ruhájának fodrai 
lettek volna. Elnéztem sokáig, 
megcsendült egy bűbájos hang, 
tetn leborult a régóta álmodott ideál előtt. 

Miért tagadjam ? A szerelem nem bün. 
ő nagy leány volt már, szülei sóvár szemmel 

lestek a partit, a kérőt. 
Én serdülő fiatalember voltam, ki még csak 

rózsát láttam az életben mindenütt, a tövis keze
met még nem szúrta meg. 

Bohó fantáziáim mulatságokból, dáridókból 
festette a világot. 

A szerelem röpke álom gyanánt lepett meg 
néha-néha, mikor meguntam, kerestem ujabb szó
rakozást. 

Az embereket jóknak, nemeseknek, tisztáknak 
hittem. 

Ma már máskép vélekedem mindenről. Másképen. 
Megismertem. Már az első mulatságon Yele 

lépegettem a quadrillt. 
Irénke nagy leány volt. A beavatottak azt 

mondották, már elhaladta a húszat. Mit törődtem 
én vele? Én csak olyan rajongással vettem őt körül, 
mint rövidszoknyás ideáljaimat. 

Barátaim mosolyogtak. 
— Már te is nagy lányok után kapkodsz? — 

csipkedtek — Pedig soká lesz még kezedben a 
doktori diploma!... 

Én csak kaezagtam, kaczagtam szavaikon. 
Hát nem nevetsége-e tizennyolezéves gyerkőezok-
nek házasságról elmélkedni ? Nekem eszemben sem 
volt sohasem. 

Az első tánezestély után következett az első 
látogatás. Szívesen fogadtak, a papa meg három
csillagos konyakkal is megkínált, a mama pedig jó 
cznkros süteményeket hozott melléje. Irénke jóked
vében végig-végig tánczolta a szobát. S ezután min
déi! héten bekopogtattam hozzájok. 

rövidesen elvisz a sikerhez. Mert szivükben a 
szakadásra is eltökélve, nagyon sokáig még sem 
lehet a görög-katholikusokat szavakkal tartani. 
Eszükbe találna jutni a böszörményi görbe 
torony. Ez is szálka volt a hatóság szemében s 
bár a templom készen volt, a hívek nem jártak 
bele imádkozni. Hadd jöjjön előbb rendbe a 
torony dolga, ha lehet. Egyszer aztán mégis 
csak bementek a templomba, pedig a torony 
még akkor is görbe volt. 

S a magyar liturgiára is rátérhetnek, 
habár Róma azt hinné, hogy ez amolyan görbe 
torony az egyházon. Mert elég sokáig vártak 
s lett volna idő, hogy rendezzék, a kikre 
tartozik. . . . 

Nagyváradi levél. 
Nagyvárad, május 13. 

HüvÖs májusunk van az idén, a késő tavaszi 
saíson nehezen akar megindulni. A mi légvonatos 
színházunktól talán azért fordult el a közönség, 
mert bár az előadások minden tekintetben megér 
demelnék a melegebb pártfogást, & közönség ian 
gyosan érdeklődik az uj társulat működésére. 

Az eddigi előadásokból is kitetszik, hogy az 
újonnan összetoborzott társulat méltó a kolozsvári 
nemzeti színház hagyományos jó hírnevéhez. A drá
mai előadások legjobbika a „Lear király" volt, a 
czimszerepben E. Kovács Gyulával. Kívüle jeles 
erői a drámai személyzetnek a régi kipróbált mű 
vész S z e n t g y ö r g y i , Ka t á l a Gyöngyike, S z i-
1 á g y i Berta, Tompa Kálmán, J a n o v i c s, utóbbi 
igen előkelő művész s kiváló dramaturg, M i k 1 ó s s y 
Ilonka. 

Az operetben Széke ly Irén a vidék legjobb 
koloratur énekesnője R u z s i n s z k y Ilona után 
Vendrey, N y a r a i igen előkelő komikusok, íz
léssel alakítanak, nem bohóczkodnak,Rózsahegyi, 
de meg általában a legtöbb szereplő olyan vígjáté
kot produkált, a milyent a vidéken hiába keresünk. 
Kiállítás, ruhatár tekintetében meg a fővárosi leg
első színházakkal is kiállja a versenyt B ö 1 ö n y i 
intendáns. 

A poetikusabb oldaláról fogva fel a világot, e 
héten a színházon kivül alig volt részünk derűben, 
igen komoly száraz közügyek uralták a hangulatot. 

Talán egy dolog említésre méltó a komoly 
ügyek mellett, egy fényes frigykötés. 

Dr. A11 m a n n Béla debreczeni orvos ugyanis 

A kis városi pletykanyelvek hamarosan tár
gyalni kezdték az ügyet. Anyám is meghallotta. 

— Jókor lesz még fiam! — fedett számtalan
szor — meglásd, keserűen de fogod bánni 1... 

De édes anyám, — feleltem neki, mire való 
beszéd ez? Hisz csak nem gondolja, hogy komoly 
szerelmes vagyok?... 

— Vigyázz fiam, vigyázz!... 
Most is fülembe csengendk a figyelmeztető 

szavak, akkor nem fogadtara meg. 
Hogy is hallgathattam volna reájuk ? Hiszen 

szeretett. Tudtam, mert... ő aranyos kis lovagjá
nak nevezett, a második-négyest, a soupé-csárdást 
a világért sem tánczolta volna mással. 

Fölséges farsang volt az i mulatságot mulatság 
kergetett, boldog emléket boldogabb követett. 

Hanem a farsangnak is vége lett s ezzel vége 
az én álmomnak is. Kiébredtem. 

Egyik barátom bizalmasan félre hívott s szá
nakozva újságolta: 

— Hallottad, hogy Irénke... menyasszony ? 
— Lehetetlen! — feleltem neki s szentül meg 

voltam győződve, bogy szavam igazságát mi sem 
döntheti meg. 

Irénke csak engem szeret, 
Nem volt nyugtom pillanatra sem. A hír bár

mennyire szabadkoztam eddig, hogy nem Yagyok 
belé szerelmes, — igen érzékenyen érintett. Most 
tudtam meg, hogy szeretem. Nem szerethettem, 
hanem imádtam, bálványoztam. Éreztem, hogy csa
lódásommal jövő boldogságomat temetem sírba. 

Elmentem hozzájuk. Tőle keli megtudnom a 
valót. 

Az apa fogadott komolyan s csak ennyit 
mondott: 

-— Irénke beteg 1 
Megkönnyebbülten lélegzettem fel. Két vosz 

közül a kisebb rósz teljesedett be. Hát még sem 
menyasszony?... 

e héten esküdött örök hűséget Mande l Albert 
nagybáródi földbirtokos leányának Szerénának. 

Ebből az alkalomból megjelentek az idegen, 
de mégis ismerős debreczeni arezok a nagyváradi 
korsón. Az arany ifjúság kisérte a boldog útra a 
boldog szerelmes párt, debreczeni jó barátjai a 
vőlegénynek. 

A városházán sok fontos dolog történt. A vil
lamos közúti vasútra megkötöttük a szerződést a 
Trönttel. Már a jövő nyáron villamos vasutak futják 
be városunk utczáit. 

A Bazár szorost is kibővítjük, nehogy egy 
szép napon a szűk Kiutasában megakadjon a közle
kedés. Ebből az alkalomból a két színház-párt a 
nagy-piacz-utezai és Brehmer-téri felszakgatták a 
régi sebeket, a régi gyűlölet kénköves hangja fel
lobbant újra, kiveszekedték magukat, —- váljék 
egészségükre. Pedig csak anynyiban függ össze a 
kérdés, hogy a kibővitendő Bazár-szoros egyik 
sarkán épülne fel majd az állandó színház. 

A közgyűlés még elhatározta, hogy egy uj 
kereskedelmi akadémiát állit fel, ami előrelátható
lag nagy concurentiát fog csinálni a Propper János 
vezetése alatt már régóta nagy sikerrel működő 
hasonló iskolának. 

r. 1. 

Karczolatok. 
— Innen onnan mindenünnen. — 

Sehogy se jól igazodik a májusi időjárás. 
Csak mutatóban is alig-alig kapunk ama gyö

nyörűséges időkből, a melyeket a poéták májusi 
verseikben énekelgetnek meg. 

Ellenben hűvös, szeles és esős napokban 
bőségesen van részünk, pedig tessék elhinni — 
senki se kér belőle, 

* 
Pedig hát a jó idő nagyon felférne! 
Megkezdődtek a majálisok, a nyári táncz-

vigalmak, sőt megérkezett M.eaey János is, az 
első orfeum alapító igazgatója is. 

ők is a jó időkre óhajtoznak, a minthogy már 
manapság mindenki csak a régi, az elmúlt és sehol 
nem létező „jó i d ő k e t " emlegeti 1 

* 
A tengereken sincs jó idő. 
Az amerikaiak és spanyolok, a háborút folytató 

felek mindig csak panaszkodnak. 
ügy látszik verik ők egymást, szépen — köl

csönösen. 

Azután minden áldott nap elmentem Irénké-
ékhez, hogy betegségéről tudakozódjam. 

A felelet mindig az volt: 
— Irénke beteg, nagyon beteg 1... 
Már a legborzasztóbbtól kezdtem félni. A lelki 

kin kiült arezomra, melynek sáppadtsága ismerő
seimet valósággal megrémítette. 

Edyik jó barátomnak elmondottam, miért va
gyok oly levert,... mert írónkéért aggódom. 

— Édeském — monda barátom — téged ala
posan kijátszanak. Hisz Irénkét ma az ulczán 
láttam. 

Felkaptam egy széket s talán agyonsújtom 
vele barátomat, ha hirtelen az ajtó fel nem pattan, 
a levélhordó be nem lép rajta. 

Rózsaszín kártyát nyújt át, melyen a boldog 
szülők tudatják, hogy... Irénke menyasszony... 

Szép gömbölyű betűkkel a szélére csak ennyit 
irt a szőke leány: „Leghűségesebb tánezosommai 
tudatom először boldogságomat. Pá la 

Ma már csak mosolygok a régi idők bohósá
gán. Irénke tatán ránezos képű asszonyka valahol a 
felföldön, én meg most akarok feleség után nézni. 

Néha-néha elő veszem a rózsaszín papirost, 
elábrándozom rajta, melynek szélére az elkesere
dettség óráiban kuszált vonásokkal Tóth Kálmán 
versikéjét írtam: 

„Sorsunk az, hogy soha sem 
Lehetünk egymáBé, 
Lassan elhervadok én, 
Te meg leszesz másé . . . 
Kinos lesz o hervadás, 
Kínosabb mint bármi. . . 
A világba ©gyedül 
S kigúnyolva álini ítt 

Régi történet! Talán igaz sem volt V 



DEBRECZEN-NAGYVRADÍ ÉRTESÍTŐ. 

Hogy annál szebb legyen a dolog, hát most 
már a?, olaszok is bolondoznak. 

Ott is ide s tova háborúra kerül a dolog, pe
dig hát tanulhattak volna a amit évekből, a mikor 
Keleten ugyancsak elhúzta Menelik király az ö — 
nótáikat. 

H Í R E K . 
Tavaszi remények, 

Egész ország hangzik a szomorú panaszok 
végtelen sorától. . . aggódva tékáit a holnap elé 
mindenki, mert a megélhetés óriási súlyként nehe
zedik a létért folytatott küzdelem bús harczosaira. 

A legkomolyabb nyarak egyike érkezett el a 
magyar nemzetre 
enyhíti a remény, a mivel az édes, az áldott anya
iold kecsegtet. 

Hogy nem kell búsulni, hogy nem kell kétség
beesni, az anyaföld dúsan kárpótol mindenért, lesz 
a végtelen rónákon hullámzó kalász, a kalás 
aczélos élet, a mely a kenyeret adja ! 

A mindennapi kenyeret, a melyért imádkozik 
a milliomos és a koldus a világ fentartásához. 

Kétségbeesetten nézi mindenki a mai drága
ságot ; megdöbbenve várja kiki, hogy mit hoz a hol-

1. Május hó 18-án 
•50 tételig bezárólag. 

hó 21-én Péterfia-utczai lajtrom 

ló 23-án KosBiith-utezai lajstrom 

hó 26-én 

hó 

bó 

26-án 

Varga-utczai 

Piacz-utezai 

Piaez-utezai 

u 
tételig. 

3. Május 
1—56 tételig. 

4. Május 
1—68 tételig. 

5. Május hó 24-én 
1—70 tételig. 

6. Május 
1—50 tételig. 

7. Május 
51—120 tételig 

8. Május 
121-től az utolsó tételig bezárólag. 

, , . .. x Felhivatnak tehát az adózók, hogy a köz-
melynek szomorúságát nagyban ^ ^ ^ ^ l a j s t r o m o k a t s a j á t ü k ö k b e n meg-

tekinteni élne mulasszák.' 
™ G y á s s . Á r m ó s B á l i n t meghalt! 

Egy munkás, közéletnek szentelt élet aludt ki. 
Debreczen városának s az ev. ref. egyháznak minden 

7~~j tagja ugy ismerte őt, mint a közjónak lankadatlan 
1 'szorgalmú és szakértő munkását s ezzel az elisme-

27-én Piaez-utczai 

lajstrom 

lajstrom 

lajstrom 

lajstrom 

nap, mely mindég fenyegetőbbé válik a mig el nem 
jön az aratás, az nj búza, az uj kenyér. 

Milyen isten-áldás is volna egy jó bő esztendő. 
A mikor bőven teremne a gabona és meg lenne a 
méltó ára. 

Ugy látszik, hogy az idén meg lesz a mi után 
reménykedünk. Nagy termés és jó ár. Milyen boldog 
is lenne a nép, mennyi megnyugovás szállua az el
keseredettekre. 

Tekintsünk hittel és bizalommal a jövő felé. 
Tápláljuk reményeinket s talán a gondviselés meg
engedi, hogy az idén — ne csalódjunk. 

— Ia ten i t i sz te le tek . Ma (vasárnap), május 
15-én az ev. ref. templomokban az istenitiszteletek 
a következő rendben tartatnak : nagytemplomban: 
Szilágyi Imre s. lelkész; kistemplomban : Bélteky 
Lajos s. lelkész; újtemplomban : K. Tóth Kálmán 
lelkész; ispotály templomban: Mitrovics Gyula leik. 

— T e m p l o m fe l szente lé s . A Hajdu-
BöszörméByben az újonnan épített gör. katholikus 
templom felszentelése vasárnap folt le nagy ünne
pélyességgel.. A templom folszentelési ünnepélyre 
Firczák püspök is oda érkezett, kit a város polgár
sága fényes fogadtatásban részesített. Firezák püs
pök kíséretében voltak Doinay Miklós kanonok, 
Hoskovicz Emánuel gymn. tanár esperes, Fekete 
szabolcsi főesperes, Lengyel Endre kállai lelkész, 
Homlyai Mihály biri lelkész czimz. kanonok, Hrabár 
hársfai lelkész. A püspököt megérkezéskor Somossy 
Béla polgármester üdvözölte. Városunkból is többen 
részt vettek a felszentelés]' ünnepélyen. Jelen vol
tak : Kiss Áron a tiszántúli ev. ref. egyház-kerület 
főgendnoka, Ráső alispán, Csánk tanfelügyelő, Vesz
prém}' Zoltán ni. főjegyző, Komlóssy Aithur városi 
főjegyző, Este bankett volt. 

— A t i s z á n t ú l i e g y h á z k e r ü l e t tavaszi 
közgyűlésén az elhalt .loó István kerületi főfelü
gyelő helyére I) ó c z y Imrét, a debreczeni ev. ref. 
lögimn. érdemes igazgatóját választotta meg. — A 
ginm. igazgatója S i n k a Sándor lett. Tanárul 
K e <• s k e m é t h y M. Lajost választották. Elhatá
rozták hogy ezentúl a hittanhollgatók nem fizetnek 
tandíjat. 

— V á r o s i k ö z g y ű l é s . Debreczen sz. kir. 
város törvényhatósága május 25-én rendes közgyű
lést t a r t 

— O r s z á g o s g y ű l é s színhelye volt váro
sunk a héten, itt tartván évi közgyűlését a vendég
lősök, pinczérek, kávésok országos egyesülete és 
nyugdíj intézete. — A díszelnök B o e z k ó Sámuel 
r. -főkapitány volt. Városunkból tevékeny teszt vet
tek e gyűléseken Ha.uer Bertalan szállodás. Ko
v á c s Dezső kávés. dr. B e n e d e k János ügyvéd, 
helybeli jogtanácsos, V e t é s s y Béla r. fogalmazó. 
Fényesen sikerültek a lakomák is és a vendégek a 
legjobb emlékekkel távoztak városunkból. — Jövőre 
Nagyváradon lesz a közgyűlés. 

-— K á n t o r v á l a s z t á s . A helybeli izraelita 
hitközségben kántor választás van folyamatban. Ma 
és tegnap már a második versenyző mutatja be ma
gát a gyönyörű uj templomban. 

— H á z a s s á g . S p o r z o n Pál a debreczeni 
gazdasági tanintézet tanára, csütörtökön kötött há
zasságot Kassán, S z ő n y e y Ida kisasszonyuyal. 

— D r á g a s á g i p ó t l é k a városná l . Nagy 
az öröm azok között a szegénysorsu napidijasok 
között, akik 80 krért, jobb esetben 1 frt és 1 frt 20 
krért körmölgetik naponta az aktákat; meg a hajdúk 
között is, akik a mai drágaság mellett ugyan sová
nyul kénytelenek élni kisded fizetésükből. A bel
ügyminiszter jóváhagyta a drágasági pótékot meg
szavazó közgyűlési határozatot. A napidíjas Írnokok 
ez évi április, május, június, július és augusztus 
hónapokban fejenkint és havonkint 5—5, a hajdúk 
pedig ugyancsak f. évi márczius, április, május és 
június hónapokban 3—3 frtot kapnak drágasági 
pótlék czimén. A tanács intézkedett, hogy a drága
sági pótlék kifizettessék azoknak, akiket illet. E 
tanácsi végzés szerint május végén a napidijasok 
egyszerre 2 havi, a hajdúk pedig 3 havi pótlékot 
kapDak. Az egész összeg, a melyet a házipénztár 
rendkívüli kiadásaira előirányzott költségeiből 
fedeznek, 2557 frtot tészen. 

— A z adó f i ze tők figyelmébe. A folyó 
évben kivetendő III. oszt. ker. adóra vonatkozó 

Hatvan-utczai lajstrom!,A népgyülöiö tt-t adja, Vikár Béla jeles átültetésében. 
, . , 0 _ tt. Végre a 42. számban a kurucz világ költészetének 
2. Május hó 20-án ííatvan-utcsai lajstrom egy becses, módszeres anthologiáját kapjuk, melyet 

5 1 - 7 0 tételig, es Csapó-utczai lajstrom 1—39'Kardos Albert, a jeles irodalomtörténész -állított 
óssze és látott el igen figyelemre méltó bevezetéssel. 
Mindezek a munkák egyenként 15 krajczarjaval ve
hetők meg minden könyvárusnál vagy a kiadóknál 
Lampel Róbert (Wodianer F. és Piai) ezógnól, And-
rássy-ót 21., kik kívánatra a gyűjtemény teljes jegy
zékét ingyen megküldik. . . ," ' .» 

* A tr ies t i á l t a l á n o * biztos í tó- társa
s á g (Assieurmioni Generáli) f. 6. április hó 12-én 
tartott 66-ik közgyűlésén terjesztettek be a az 1897. 
évi mérlegek. Az előttünk fekvő évi jelentésből látjuk, 
hogy az 1897. deczember 31-én érvényben volt élet
biztosítási töke összegnek 410.815,677 korona 
60 fillért tettek ki ós az év folyamán bevett dijak 
17,282.135 korona 40 fillérre rúgtak. Az életbizto
sítási osztály d í j t a r t a l éka 8.225,896 korona 36 
fillérrrel 106.055,417 korona 10 fillérre emelkedett. 

A tüz- és száll í tmány-biztosí tási ágak
ban a dij és illeték bevétel 26.059,779 korona 92 
fillér volt, miből 11,054,256 korona 32 fillér viszont
biztosításra fordíttatott ugy, hogy a tiszta dij-bevétel 
15.005,523 korona 60 fillérre rúgott, mely összegből 
12.079,205 korona 16 fillér mint díjtartalék minden 
tehertől menten, a jövő évre vitetett át. A jövő években 
esedékessé váló dij kötelezvények összege 68.189,768 
korona 38 fillért tesznek ki. 

K á r o k é r t a társaság 1897-ben 24.466,461 
korona 76 fillért folyósított. Ehhez hozzáadva az 
előbbi években teljesített kárfizetéseket a társaság 
alapítása óta károk fejében 606.962,236 korona 46 
fillérnyí igen tekintélyes összeget fizetett ki. Ebből a 
kártérítési összegből h a z á n k r a 113.406,607 korona 
41 fillér esik, mely összeget a társaság 170,141 k á r 
esetben fizetett ki. 

A nyereség t a r t a l é k o k közül, melyek össze 
sen 14.769,224 korona 48 fillérre rúgnak, különösen 
kiemelendők: az alapszabály szerinti nyereség ta r 
t a lék , mely 5.250,000 koronát teBZ ki, aa é r t ékpa 
p í rok ár fo lyamingadozására alakított tartalék, 
mely az 1.560,000 korona kt i lön t a r t a l é k , ugy 
szintén az évi nyereségből kihasított 44.315 korona 
04 fillérrel 9.359,224 korona 48 fillérre emelkedett 
fel, ugy, hogy az most az 1897. ©ví deczember 31-én 
meglevő értékpapírok értékének épen 10^-ának felel 
meg, továbbá felemlítendő még az 160.000 koronára 
rugó kétes követelések t a r t a léka . — Ezeken 
kivül fennáll még egy 400.000 koronát kitevő kü lön 
alap, melynek az a rendeltetése, hogy az életbiztosí
tási osztályban a kamatláb esetleges csökkenését ki
egyenlítse. 

A társaság összes tartalékjai és alapjai, melyek 
első rangú értékekben Tannak elhelyezve #z idei át
utalások folytán 132.348,020 korona 60 fillérről 
143.645,142 korona 28 fillérre emelkedtek, melyek 
következőképen vannak elhelyezve: 
1. Ingatlanok ós jelzálog kö

veteiésók 
2. Életbiztosítási kötvényekre 

adott kölcsönök . . . . 12.499,795 
3. Letéteményezett értékpapí

rokra adott kölcsönök. • 568,842 
4. Értékpapírok 94.373.963 

réssel fejezi ki gyászát ravatalaiánál. A nagyidőkben 
fegyverrel szolgálta hazáját is, melynélfogva az 
1848-~49-es Honvódegylet iránt folyton érdeklő
déssel viseltetett s annak segélyezésében kiváló 
része volt. Családot maga nem alapított. Szép 
vagyonát rokonaira és k ö z c z é l o k r a hagyo
mányozta. 

— E g y n e g y e d s z á z a d a n é p n e v e l é s 
t e r é n . D á v i d Sándor cser-utczai ev. ref. tanítói 
kar egyik oszlopos tagja, a napokban töltötte be 
tanítói pályájának 25 éves évfordulóját. Tanító tár
sai fölkeresték szeretett kartársukat, hol Nagy Ká
roly árok-utczai tanitó szép beszéddel üdvözölte 
kartársai nevébeu. A jubiláns meghatva mondott 
köszönetet kartársai megemlékezéseért. 

— N é g y e s k ü v ő e g y napon. E hó 10-én 
Dr. A l t m a n n Béla, D a r v a s Nándor szá
zados, dr. L ö f k o v i t s Márton ügyvéd, K o v á c s 
Sándor kereskedő esküdtek örök hűséget városunk
ból sziveik választottjának. Megjegyzésre méltó, 
hogy mind a négy ifjú más-más helyről hozta 
menyasszonyát. 

— A r. be je l entés i h i v a t a l egymásután 
adja ki a munkás-igazolványokat. Igaz, hogy ez idő 
szerint nem sokan veszik még igénybe ezen igazol
ványokat, mert a debreczeniek nem tudják, hogy 
ilyet minden munkás köteles váltani. A szomszédos 
H.-Szoboszlón már másfélezer igazolványt adott ki 
a kapitányi hivatal. Szerződés láttamozása is csak 
pár esetben történt. 

E l j e g y z é s . L é n á r d József posta-
és távírda tiszt eljegyezte S z a t h m á r y Károly 
posta- és távírda főtiszt kedves, müveit leányát, 
Szathmáry Zoltán újságíró kollegénk nővérét: 
S z e r é n a kisasszonyt. 

— S o m l ó E m m a Aradon . Ezelőtt néhány 
hónappal szerény kis tagja Yolt még egy érdekes 
arczu fiatal leány az aradi színtársulatnak. Komoly 
volt a kisláoy és ambictiózus, de a közönség, mely 
rajongva röpködi körül a „csinált művésznőiket, 
nem igen méltányolta az igyekezetét és istentől 
megáldott tehetségét. Aztán elrepült az aradi szín
ház kis naivája a büszke fővárosba, ahol aztán egy
másután aratta a legjobb, legfényesekb diadalokat. 
A debreczeni kis művésznő ma már legelső csülaga 
a színművészetnek. — Aradon fényes hangversenyt 
rendez a napokban egy budapesti müvésztársaság, 
melynek legfőbb ékessége a kis Somló Emma. Az 
aradi közönség óriási érdeklődést tanusit a hang
verseny és annak karja, Somló Emma iránt. Es 
hódító, diadalmas művészetének lelkes bámulói 
lesznek azok, akik hónapokkal ezelőtt észre sem 
vették az aradi színház kis naiváját. 

— F e l h í v á s . Az ő cs. és kir. apostoli felsége 
50 éves uralkodó jubileuma alkalmára veretendő 
emlék-éremre jogosultak oly csekély számmal je
lentkeztek, hogy a nagyméltóságú m. kir. honvédelmi 
minister ur szükségét látta jelentkezési határidőt 
meghosszabbítani. Felhivatnak azért mindazok, kik 
ezen éremre jogosultak, miszerint e czélból a kato
nai és illetőségi ügyosztályban (Hungária palota II. 
emelet 16. ajtó Vetessy Béla rendőr-fogalmazónál) 
a f o lyó é v i május hó 2 0 - i g végeibocsátó ok
mányaikkal együtt délelőtt 9—12 óráig annyival is 
inkább jelentkezzenek, mert a később jelentkezők 
kérelme figyelembe vehető nem leend. Debreczen, 
1898. évi május hó 7-én. A városi Tanács katonai 
és illetőségi ügyosztálya. 

— „A magyar nemzet pusztulása" 
(oláhositás miatt) ez. könyvet pünkösdre mindazok
nak megküldöm, a kik arra idáig megrendelték, va
lamint azoknak is a kik folyó május hó 25-éig meg
rendelik. Tisztelettel felkérem tehát pártfogóimat 
és ismerőseimet, kiknek előfizetési ivet küldöttem: 
szíveskedjenek az iveket illetve becses megrende
léseiket e hó 25-ig hozzám juttatni, hogy a pün
kösdre megjelenő könyv szétküldése iránt intézked
hessen!. — Derecskén 1898. május hó. Hazafias 
tisztelettel Dr. Király Péter. 

* A „ M a g y a r KÖnyvtár"-t olyan rendkí
vüli tetszéssel fogadta a közönség, hogy a kiadók 
sokkal gyorsabb egymásutánban boesájtják közé a 
füzeteket, mint eredetileg tervezve volt. A vállalatból, 
mely csak a niult évvégén indult meg, immár 42 szám 
áll már előttünk, csupa változatos ós értékes olvas
mány. A legutolsó, most szétküldött füzetek a követ
kezők *• a 38. füzetben T ó t h Kálmánnak híres törté
neti vígjátéka foglaltatik „A király házasodik", me
lyet a nemzeti színház csak nemrég elevenített fel és 
mely ezúttal először jelenik meg nyomtatásban. A 39. 
szám D r o z Gusztáv remek családi rajzaiból nMon-
sieur, Madame et Bébe" adja a legszebbeket; a füze
tet „Az úr, az asszony ós a baba" czimmel Béri Gyula 
fordította, nagyon gondosan. A 40. füzet a magyar 

23.510,126 kor. 14 fillér 
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adóztatási javaslatokat előtüntető adókivelésti lajs-! elbeszélés irodalom egyik népszerű veteránját, Vór-
tromok folyó évi május hó 9-étől 8 napi közszem- t e s y Arnoldot mutatja be, „ K i s v á r o s i t ö r t é -
lére — Hungária épület Il-ik emelet 13. ajtó — a 
városi adókivető-hivatalban kitéve vannak. Az 
adóztatási javaslatok pedig a város főháza kis
tanácstermében a következő sorrendben — délelőtt 
8 órától kezdve — fognak tárgyaltatni, 11. m,: 

n e t e k " ez. könyvecskéjét kedves, friss elbeszélő 
hang, éles megfigyelése a vidéki élet félszegségónek 
ós igazán finom humor jellemzik. A következő szám a 
század egyik legnagyobb drámaírójának, I b s e n n e k , 
talán legjellemzeiesebb ós legérdekesebb színdarabját 

5. Tarcza váltók . . . . . 
6. A részvényesek biztosított 

adóslevelei . . . . . . 
7. Bankoknál levő rendelke

zésre álló követelések. . 
8. Készpénz ós az intézet kö

vetelései, a hitelezők köve
teléseinek levonásával . 

811.139 

7.350,000 

é.165,607 

06 
44 
70 

G. A . Nyugodjék meg és ne keseregjen. Ott 
fentebb már szóltunk a társadalom haj tó-vadászatáról, 
a mely ellen védekezni nem is lehet. Mindig így volt 
e világi élet. Félénk eb a sors, csak csaholt A hara
pását nem gyógyítják meg a Hőgyes-féle intézetben 

"D. K. A közérdekű ügyek tárgyalására lapnak 
szűk tere mindig rendelkezésre áll. Ez adja magyará
zását a mai első czikkünknek, melyet egyenes kíván
ságára sokaknak, szívesen vettünk át az 0—p-bóJ. -
Bár segitnénk a dolgon. 

H . 2?. Jövőre. 
"Klado^ulajdonosjJSiohgrman Hermán-. 

Henneberg-selyem 
45 krtól 14 frt 65 krig méterenként — csak akkor 
valódi, ha közvetlen gyáraimból rondeltetnek, — fe
kete, fehér és szines,—- a legdivatosabb szövés, szín
es mintázatban. Pr ivá t - fogyasztóknak postabér-ós 
vámmentesen, valamint házhoz szállítva, — mintá
k a t pedig postafordul tával küldenek, 
HENNEBERG G. selyem gyára i (cs. és k. udvari 
szállító) ZÜRICHBEN. — Magyar levelezés. — 

Svájczba kétszeres levélbélyeg ragasztandó. 
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j Kellemes ízü I Könnyen emészthető ! 
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365,668 „ 04 
143.645,142 korona 28 fillér 

Ezen órtéicakbőí több m i n t 36 mil l ió k o r o n a 
m a g y a r é r t é k e k r e esik. • 

Debreczeni piacz. 
G a b o n a á r a k . 1898. május 10-dikén. 

Búza 
Kétszeres 
Rozs 
Árpa 
Zab 
Tengeri 
Köles 
Köleskása 
Burgonya 

mm. 
* 

m. 
» 

mm. 
» 

» 

Felső 
ar 

15.00 
10.80 
9.80 
7 00 
8.00 
6 50 
4 80 

13.00 
2.00 

Közép 
ar 

14.80 
10.70 

9 70 
6.90 
7.90 
6 40 
4 70 

12.50 
0.00 

Alsó 
ar 

14.60 
10.60 
9.60 
6.80 
7.80 
6.30 
4.60 

1.200 
0.00 

S z a r v a s m a r h a é s l ó v á s á r . 
Ló felhajtatott 860 db, eladatott 610 db.1 

Marha felhajtatott 1950 db., eladatott 970 db. 
Húsárak . : 

Marhahús egy kiló 40—52, (kóser) 62 kr. 
Borjúhús 44—60 kr. Sertéshús 56 — 60 kr. Juhhús 
_ j 5 r # Szalonna m.mázsa 62— 64, — háj 62 frt. 

S e r t é s v á s á r ' 
Felhajtatott 4000 darab, eladatott 2110 db.Ára 

sovány sertés páronként egy évesig ~, más-' 
fél évesig , két évesig , öreg - ~ j 
Kövér sertés kilója 54—56 kr. j 

Szerkesztői üzenetek. j 
közelebbi számok 

A BIKSZÁDI ásványos gyógyvizet 
mely egyedüli a maga nemében, több hírneves 
egyetemi orvostanár és hírneves vidéki orvosok, 
hatásánál fogva fölébe helyezik a külföldi és 
d r ága Sel ters és Gleichenbergi v izeknek . 
Gyógyító hatása a B I K S Z Á D I ásványos 
gyógyvíznek kitűnően bevált idült és heveny 
légcsőhurut, hangszálak, hurut, vérköpés ellen. 
Nagy konyhasó tartalmánál fogva vérhányás, tüdő-
csuz hurutnál ós kezdődő gümőkórnál, továbbá ki
tűnő eredményt értek a bikszádi VÍZ alkalmazása 
által emészthetlenség, idült- és heveny gyomorhu
rut, máj- és epe hólyagbántalomnál, a belek reny
he működésénél, vesehomokban szenvedőknél, a 
nyirok renyhe keringésénél, valamint görvélykóros 
daganatoknál, heveny és idült női bántalmaknál 
mint specificum vált be. 

Árlappal és i smer te tő könyvecskével 
bérmentve szolgál : a ku tkeze löség Bikszád 
Szatmármegye. 

Bérlők: 

AIMER LAJOS és KÁROLY 
nagybányai lakosok. 

K a p h a t ó : Szabó Zsigmond, Csanak József, 
Geróby Fülöp, Eickl József Zelmog, Félegyházi 
János urak füszerüzletében Debreczenben, a legju-
tányosabb árak mellet t. (85.) 4 — 10. 

3£. 23. Az érdekes tárcza a 
egyikében fog jönni. ' I 

S. P . Hja! Az emberek rettenetes éhesek má-
sokra. Onnan van aztán az a tömérdek igazságtalan 
meghurczolása egyeseknek a közbeszédben, a hírla
pokban, sőt a — törvény előtt. Igazán szomorú ! Csak! 
az „azt mondják"-on alapul a legtöbb pletyka s ennek' 
a szólás-módnak családok nyugalma és jövője esik 
áldozatul. A megsértett jogrendet helyre kell állítani,! 
de az összetört sziveket ós családi boldogságokat újra' 
építeni nem lehet. Feledni, megbánni: könnyű. De a 
mi össze van törve, az össze van törve. És ha össze' 
ragasztják is, örökké meglátszik — a javitni akarás I 
hitvány, késő és sajnálatos munkája. j 

G. I i . A kis versike nagyon gyarló. j 
B . P . Tényleg az a gr. Cs—y A—n, a ki itt! 

tartá első miséjét — az, kitől lapunkban több müvet' 
közöltünk. 

Csak 2 frt. 20 krért 
150 darab szép ós hasznos tárgyat küldök utánvét 
mellett, nem tetszés esetén á pénzt vissza küldöm. 

Egy aranyozott és pontosan szabályozott óra 
egyszeri felhúzással 36 órára. 

Egy finom toilet tükör. 
Egy finom szaru fésű. 
Egy pár aranyozott mánchetta gomb, patent 

lakattal. 
Egy aranyozott nyakkendő tű. 
Egy szivar szipka. 
15 drb. levél boríték. 
15 ív finom levél papír. 
Egy üveg finom tenta. 
24 drb. finom angol író toll 
12 drb. vegyes tolltartó. 
Egy tinta-mosó és 
24 finom varró eszköz. 
Egy fa Etui. 
6 karika czérna. 
Egy zsebkendő. 
Egy kés és Radirgummi. 
Egy könyvjegyzék. 
Egy vizes Garnitúra, fül be-való és finom kar 

szalag. — Megrendelésnél pontos czím kéretik. 

(105.) 1-
Bosenczveig Salamon 

-? Krakkó, Straden 17. sz. 
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Méhészeknek fontos! 
Az első magyar 

kereskedelmi méntelep 
kaptárok, méhészeti eszközök és szerszámokról 

szóló folyó évi 
k é p e s é u r j e g - y z é l s : © 

megjelent és kívánatra mindenkinek ingyen és 
bérmentve megküldetik. 

K ü l i n e F e r e n c z 

L Budit pest I. kerület Attilla-utcza. 
(106.) 1 - 3 

is részére. 
[Legkisebb kül 
demény 3*10 m. 

hosszú; 
elegendő 
e g y férfi 
ö l tönyre : 

2~< 
5* j a 

•"* .5; 

magán 
frt 3-10 jó 
frt 4-80 jobb 
frt 7'50 legjobb 
frt 8'70 finom 
frt 10'50 finomabb 
frt 12-40 angol 
frt 13*95 kammgarn. 

Egy sálon fekete öltönyre való szövet 10 frt. 
Felöltő-szövet méterenként 3*25 krtól feljebb. Uta-
zókopenynek való 6 frtól 9.95 krig. P e r i i v i e i l l i e 
és Dosk i l lgS , továbbá á l l a m i - és vas i l t i hiva
talnok és p a p i öltönynek való szövetek,legfinomabb 
K a m m g a r n ós Cheviot, ugyszintén egyen
r u h á n a k , pénzügyőröknek és zsand&rok-
n a k stb. stb. való szöveteket küld gyári áron a 
szolidságáról legjobban ismert posztó gyári raktár: 

K l E S E L - u d v & r B r ü n n b e n . 
Minta ingyen és bérmentve. 

F i g y e l m e z t e t é s ü l ! A t. közönség külö
nösen figyelmeztetik, hogy a direkt rendelmények-
nél sokkal olcsóbban jön ki, mintba -ismételadóknál 
vásárol. 

A K i e s e l a m h o f brünni czég küldi az ösz-
SZOB szöveteket v a l ó d i g y á r i á r o n . 

(41) 13—20. 

;iíliiiÉiiffilpiÍiB 
l e l t e t ö v é t e s z i , h o g y a s z o b á k a m á z o l í s a l a l t i h a s z u A H a t t a s - *| 
s a u a k , m i v e l a k e í l V i u e t l e n s z n g é s a l a ^ s i í , r a g a d ó s s z á r a d á s , 
m e l y a z o l a j f e a t é k r i e k é s a z o l a j t a k k u a k s a j á t j a , e l k e r i i l l e t i k . 
E m e l l e t t a h a s z n á l a t a o l y a n e g y s z e r ű , h o g y k i k i m a g a v é g e z h e t i 
a m á z o l á s t . A p a l l ó n e d v e s t á r g y p - y a l í e l t ö i - U l h e t ö , a n é l k ü l , h o g y 
e l v e s z t e n é f é n y é t . M e g k e l l k ü l ö n b ö z t f l t n i ; 

sz ínezet t szobapal ló - fénymázt, 
sá rgásbarná t és mahagombarná t , mely akár csak az olaj-
festék födi be & pallót s egyúttal fényt is ad. Ezért egyaránt 
alkalmazható régi vagy uj pallóra Teljesen betűd minden 

foltot, korábbi mázolást stb; van azután 

t i sz ta fénymás (színezetten; 
uj pa l lókra és pa rke t r e , mely_ csupán fényt ad. Különösen 
parketre B olajfestékkel mar bemázolt egészen uj pallókra való. 

Csak fényt ad, ennélfogva nem födi el a famustrát. 
Postacsomag, körülbelül 35 négyszög mtr. (két középna

gyságú szobára való) ő frt. 90 kr., vagy 9!/, mái-ka. 
A közvetlen megrendelések mindén városban, aliol 

r a k t á r a k vannak, ide kü ldendők . Mintamázolások és prosp
ektusok ingyen és bérmentve küldetnek. A bevásárlásnál tessék 
jöl vigyáuni a^cégre s a gyári jegyre, mivel ezt a több mint 
1850 éve létező gyá r tmány t sokfelé utánozzak és hamisítják, 
* sokkal rosszabb, s gyakran a célnak meg nem feletö minőség
ben hozzák forgalomba. 

Christoplt Wereme, 
A yalóúi ttobapalló-féiytott feltalálója és egyedüli gyártója, 

P r á g a , Z ü r i c h , B e r l i n . 
R a k t á r : 

Debrecenben Ganovsskjr Lajos 
fűszer-, festék- és magkereskedönél. 

Szatmáron : Toldy István és Nagyváradon : Ber-| 
kes Bertalan uraknál. 

HSLielhauser IE3C_-f é l e folyékony 
G r l y c e r i n - C r é m e 

ártalmatlan anyagból készült sikerült vegyülék, 
mely nemcsak a böl ' t finomítja, hanem tényleg 
az i f jú Ü d e s é g e t eleveniti és azt állandóan fen-
tartja. Legjobb óvszer l e v e g ő , s zé l és n a p SÜtés 
ellen, e l t á v o l í t n a p f o l t o t , s z e p l ő t , m á j f o í t o t 

ós minden más b ő r t í s z t á t l a n s á g o t . 
G l y c e r i K - ü r é m e - S z a p p a s i 

kiváló enyhe, bársonyszerü bőrt idéz elő. A Glycerin* 
Créme használatánál ajánlható a 

a legártalmatlanabb púder, a bőrt szép fehér színre 
változtatja és azt simán és szárazon tartja. 

Hamisítóit párisi hölgy-
pudertől és Glycerinr Crémeíöl 
óvakodjanak', csak az a valódi, 
mélyen a czimképm, valamint 
a leíráson a mellette levő véd

jegy van. 
Rak tá r minden gyógyszertár , gyógy

áru és i l latszer üzletben. 
(97) 3—13. 

úrz^p^ 

Köszénkátrányt 
legjobb minőségben, 

zsindely- és deszka-tetök, továbbá 
szőlőkarók behúzására, 

mely által azok tartóssága kétszerte bősz-
szabb. továbbá oziJi lÉi/poik: . , melyek a 
földbe ásatnak, k e r í t é s e k , s getss— 
d a s á g i esssicöüziölK T b e f e s t é -
s é r e 3 hordókban a 50, egész 250 súlytar-
tulommal, továbbá saját gyártmányú 

(pirszén) k o v á c s o k é s l a k a t o s o k ré
szére ajánja jutányos ár mellett : 

légszeszgyár igazgatósága 
(7—10.) " DEBRECZENBEN. 

fizetek annak, ki a B a r t i l l a - s z á j v i z használata 
után, üvegje 35 fer, njbólfogfájást kap, vagy szájának 
szaga támad. Csomagolásért külön 10 kr. B a r t i l l a 
A, örökösei (E. Winkler) Wien, 19/1. Som-
niergasse 1. Határozottan kérjünkBartilla-száj-
vizet. Hamisítások följelentéséért jódíjazás adatik. 
Kapható Debreczenben : Miliálovics István 
gyógyszerésznél; — Nagy váradon: "Wftchsmann 
Alb. Droguisták, Fő-utcza. (47/B. 8—8. 

w 

Szállítok Önnek egy leg
finomabb, könnyen járó, 
az 1898. évi minden újí
tásaival ellátott pneuma-
ticus k e r é k p á r t eredeti 
angol szerkezettel c s a k 
105 f r t készpénzért egy 

évi Írásbeli jótállás mellett. (84) 5—10. 

Pozsony. 

Beocsini, 
Porttandt,: vv 

Románosement 
és 

kőbányai dísztéqla 
gyári raktár. 

Zsákonkénti és wagononkénti eladás. — 
Elismert legjobb czement 

C s a p ó - , & i s - S z a p p a u o s * i i t c z a 4 0 7 . 

SÍ lü f l l i l l 41141 
építésznél. 
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T^IESTI ÁLTALÁNOS BIZTOSÍTÓ RSÍ 
AfflgfjlCyRAZIONI GjSjjBRALI Nyereség- és veszteség számla az A mérleghez. Elemi blrtcsiUu á-.«, f 131170 B E V K 1 E 1 . 

vételi kd l twg t^ks l együtt) : 
onva a viáfontbiztositók rés 
tás , l evon ta a viazoátmztösi 

., r.ét 
ztásítók 

I. Kárfizetések (a kárfelvételi 
J. Tözlji/.lositás, levonva 
2 . S'/itlIitniányhisstositás 

részét . . . . . . . . . 
II. Üzleti kiadások (levonva a viszontbiítoaitók terít

ni ényeit) : 
1 . S z e r v e z é s i k ö l t s é g e k ( a ftdyó s j j ^ o í l f í í t g j j&sen 

t ö r l e s z t v e ) • 
8 . J u t a l é k o k . . . . . . . . . 
3 . F o l y ó i g a z g a t á s i k ö l t s é g e k » • • • 

4. Adok és illetékek , . . . » » « 
III. Leírások és egyéb kfsdáaofc: 

1. Leírások kétes kövatetóse^rfl 
2. Egyéb k iadások: Járulék és kama t a hivatetaokok 

ellátási pénztárába . . . . . . . 

IV. Tartalék függő károkra : 
1. Tűzbiztosítás, levonva a viszpntbiztpsitjík részét 
2 . Száll í tmánybiztosítás, levonva a. '»J#.öít tglí t . részét 
3 . Jégbiztosítás, levonva a vfa$ontbÍ£tísit<5k' részéi, . 

V. A biztosítási alapok állása a számadási év végén : 
1. Dí j ta r ta lék: 

i) Tűzbiztosítás, levonva a ' S J g l P , 1 1 ^ ^ 0 ^ / 5 ^ ^ ^ - ' 1 ' 
b) Szállitmánybizttfaiiás 

sitók részét 

VI. Évi Üzleti nyereség 

Tev-bffa V VBSwutWW"-
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0 1 3 6 6 7 3 
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18 
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02704Ű0 

3494118 

104574:6 

158643 

á'204^91 

13096720 

6099113 

b2S9:!9t)(V} 

íil. I' 

50 

18 

I. A biztosítási alapok á thozata la a múlt svr i i l ' 
1. Díjtartalék, levonva n vi-/iiiillji/.ln-.il(il. ri~ 
2. Tökér,i1oH íiyt-i- i '^Lu-lal, ' ! ; 
: i . K r t t ' k j i . i p i n i k u i í o l v j i n t . i r t j l ' - k . t 
4 . Két.-:-. k i W i ' M é M ' k " l u r t A l é U 

II. Függő károk ta r ta léka a múlt óvrol III-V.HIVJ ;t 
Miók X'óh/.ét) : 

1. T i l z b i z t u . s i t . i s 
2 . S z á H ü i u i i u y b i z t n s i t á - i . . . . . 
5 . J é » b i z t o s i l á r i . . . . . . 

III. O l j b e v ó t a l O f v i m v a ;i i ü r l é s i ' k í l ) : 
1. T ü z h i z t i i s i l á s 

lt> : vi-izi>iil.]>Í7.loMlás 

-2. S z ú D i l D i á u y b i z l i i M l i i ^ 
In : v i f i / d i i l l i i z t o s i l i i s . 

IV. A t ö k e b e f o k t o t é s P k h o z a d é k a : 
1. K ö l c s ö n - é s li"sz;iuii l i i lá-. i k:-iuml, 1«»v.*l»I• 

n é l é s U i k a i ' p k i i t m z ü i r u k i u i l t -^/ .ki i /ul t In 
2 . Ér lék]>i i | i i ro t ; k a m a t a . . . . 
ri. l í j g a l l a u i i k l i . iz la h u z a i l é k a 

V. E g y é b b o v é t o t e k : 
1. Kfitvi'Miy i l l t i lpki-k 

a.) Ti izbi / . l i i^ i l i t r i 
b ) S z á l l í t n l á i i y b i z t o s i t a s . . . . 

•J. K ö í i y v a z c r i i i r f u l j a m n y e l e s é ; ; éit<rk|id.piv.iLi 
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K..I-. 
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17 

o. 
4 

nvs.isr 
s»;"..i7i 

ÍOV/'SI 

•-15 

- 7 -

•:.i 

hi t t r l i l i l éxe t r ' 
tök k a m a t a 

u i i j t : a i 
. StIIHHl 
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KJüJimu i » 
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1120 .Sí 
4-1748 
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1140644S 
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és veszteség-számla a B mér leghez . - - Életbiztosítási ág. (1897). 
--. -irrrri, -.„II— i .niMi. minr i | g i > | ^ l i y i l l " 

I. Esedékes blztositásek és jéVadékk fizetése : 
J. Halálesetre szóló és . Y«gy"es bietositások, levonva 

$ a viszontbiztosítók ros té t . ' . 
2. Elélés ecetére szóló biztosítások, levonva a viszont

biztosítók részét 
3 . Járadékbiztosítások 

II. Fizetések visszavásárolt kBtvónyakért.levonvaavisznnt-
bi'/.tositók részét 

III. Osztalék-fizetések bizosltottaknak 
IV. Üzleti kiadások (levonva a viszontbiztosítók t é r i tménye i t : 

I. Sziuvezési kíiltsés5ek\ a folyó számlán telje:-Pii tör-
d. Szerzési kflHségek J leszlve 
:!. Vi ilyó igazgatási ügyek . . . . . . 
4 . Behajtási jutalékok 
5. Urvusi költségek . . . . . . . 

0. Adók és illetékek . . . . . . . 

V. Leírások é s egyéb kiadások : Leírások kétes kiiveíe-
lénekrr! és ingat lanra 

VI. Függő károk t a r t a l é k a : 
J. Ilalálüsi'tre szóló és vegyes biztositások, levonva a ' 

viszontbiztosítók részét . . . . . 
íi. Elélési biztositások, levonva a viszontbiztosítók 

részét 
!J. Járadékbiztosítások . . . . . . 

VII. A biztosítási alapok állása a számadási év végén : 
1. Díjtartalék 

a) Haláles. szóló és végy. bizt . 
lev. a viszontbizt. részét Kor. 89.013,234-70 

b) Elélési biztosítások, levonva 
a viszontbiztosítók részét „ 9.gtó,4ll-18 

cl Járadékbiztosítások . . * 3i[gf;l)Q$-66 
2. Dij-átvitelek 

a) Haláles. szóló és végy. bizt . , 
lev. a viszontbizt . részét Kor. d.lOO.Oífö-aí 

b) Elélési biztositások, lev. a 
viszontbiztosítók részét , ge^.agO-Bí-

3. K.iílön tar talék a kamatláb esetleges hanyat lásának 
kicgyenlitéséro 

4. Ttíkósitel t nyüro.sóg-tartalék 
ü. Értékpapírok árfolyamtartalék és kiegészítő ta r ta lék 
i>. Kétes követelések tar ta léka 
7. A biztosítottak osztalékalápja , 

VIII. Évi üzleti nyereség . 
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I. A biztosítási alapok áthozatala a múlt évről : 

i i S í j i S í k I ( ^ o n v a a v i s z . . 5 l t l , i , i , . i t . , 
a . l ú i l í i n t á r t a i . ' k a k a u i a t l á l i esidli-..,.--, l i y n \ . 

kipgvcii l i í . ;s(H-.-
4 . T í i k í s i b d t n v c r i ' s é a t a r t a l r k 
5 . E r l . ' k p a i . i n . k ' á r i u l v a n i t a i l a t . - k a . - . L 
6 . Kéto ' - k í i v p l e l i - . c k ' l a r t a l p k . i 
7 . A biz l i ih i lu t l i iU iK/l.i | i ii; . il , ii . j ,L . 
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lesso József, Besso M., 
A cs. kir. szab 

Dr. Bozza CamiSlo? 

Lb. Assicurazioni Generáli központi iflfazgatósáí?a Trlestben. 
Dr. Leví J., Gróf Papadopofi, Miklós, • Romanin-Jacur Manó, 

H e g e d ű s Sás id ior , 
igazgatótanácsos. 

Segré V., 
^ A w-zcrlrlkár : R i c l k e t t i '4ÍÚ.4ÍH. 

M a g y a r o r s z á g i v e z é r ü g y n ö k s ó g 
S t e i u l i a r d i , l*oér. 

£x intézet liioatfllos belijiségci : BiuJapuatan, Dorottaa-ntcssts !<)• azánv alatt, az intézet aaját házában. 

Vívante Fortunát 

Bővebb zárszámadási jelentések az alanti főügynökségnél kaphatók. Ugyanott felvilágosítások a legnagyobb készséggel adatnak és élet-, 
tüz-, száll í tmány- és üvegbizíositások az A s s i c u r a z i o n i C t e n e r a l i , jégbiztosí tások a M a g y a r j é g - é s v í s z o n t b i z t o s i t é 
r é s z v é n y - t á r s a t á g és baleset elleni biztositások az E l s ő o. á l t , b a l e s e t e l l e n i b i z t o s i t ó - t á r s a s á g számára a legelőnyöseb fel
tételek és legolcsóbb díjak mellett fogadtatnak el. 

A . CL&IOX'&OK&XXX fö 'CLgry^cicSlcsög ' 

Közgazdasági bank rész¥ény4áfsaság< 
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DEBBECZEN-NAG-YYÁBADI ÉBTESITŐ. 

' Alapíttatott 17S2. évbe. Telefon összeköttetés 22. sz. 

KONTSEK GÉZA 
előbb GASZNER KÁROLY 

fűszer-, csemege-, Bor- és 
magkereskedése 

Debreczen,Kossuth-(C2segléd)-utcza. 

jyfigyM 

Elsőrangú füszerkereskedés. 
Ajánlom jól berendezett raktáramat : minden

nemű bel- és külföldi ásványvizekből idei töltésben. 
A sztojkai gyógy- és borvíz főraktára. — Elsőrendű 
tisztán kezelt természetes fehér és vörös 

BÖD-, csemege- es g 
hazánk minden hírneves bortermő vidékéről, az 
országos központi mintapineze eredeti töltésében, 
valamint a legnevezetesebb spanyol- és franczia-
országi borokat eredeti töltésben, — Mint külön
legességet : Barfcholovieh Antal Fia-féle eszéki 
szilvórium főzde világhírű 

sze r émi sz i lvó r iumot . 
Csokoládék és ezúkorkák 

! óriási választékban a legfinomabb Dt^KíTt-faj ok
ban és friss minőségben. 

íi-jegyzék kivánatra bérmentve küldetik. 
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G-HAGZ-
Mint hasonlithatlan minőségű, rondkivM enyhe és 
kellemes illata pipere szappan ajánlható a K i é l -
l iauser-fóle eredeti ibolya fiiycerin szappan és 
eredeti gyökönke- (Speick) szappan. Kapható min
den gyógytárban, droguistánál és illatszertárban. 

(.{Ni) 3—13. 

(í)3.) 3—4. 
O es. és apostoli királyi Felst^éoek legfelső elhatározása folytán ezennel megindittalik] 

a XX-ik magyar k í 'ályi állanisorsjáték, 
melynek remélhető tiszta jövedelme uk\ént oszíassék fel, hogy rbból 1. a vagyontalan á)T.ami tiszt
viselők özvegyei 6* árvái részére gyűjtendő alap, 2. a ezirkven'czai „Lánzló" gyermekkórház, 3. a 
zólyoin-lipesei „(Sizella4- munkás-ái /ahrz, í. a Jósziv-egyesület, 5. az erdővidéki (Baróti) közkórház, 
(1. a budapesti ..Klotild4' szerető.ház, 7. a kolozsvívi jótékony nőegylet, 8. a nagypénteki társulat, 
'.). a békésmegyei Fehér Keres:, -egylet részesi^ssék. 

V, sorsjáték összes, 7691 -hon megállapitoü nyereményei az alább következő játékterv szerint 
3()5.000 koronára rumnak és pedig: 
! főnyeremény 150.00(1 korona 10 nyeremény a 1000 korona 

2 nyeremény 

150.000 
50.000 
20.000 
10.000 

;L 5.000 
„ 2.000 

20 
50 

100 
1000 
6500 

Az összes nyeremények készpénzben fizettetnek ki. 
A húzás visszavonhatlanul 1808. c v i j ú n i u s h ó BO-áll Budapesten történik. 

PUfT* Egy sorsjegy ára 2 írttal o. é. vau megállapítva. " 3 N | 
Sorsjegyek ka})h;itók a lottó igazgatóságnál Budapesten (Pest, fővámház, félemelete a hová I 

a megrendelt sorsegyek ára j»ostautalvány mellett előre beküldendő, valamennyi só- ás adóhivatalnál 
u legtöbb postahivatalnál és minden városban és nevezetesebb helységben felállított egyéb sorsjegy-

dó közegnél. —• Budapesten. 1HU8. áprils lió. M . kii*, l o t t ó - i g a z g a t ó s á g . 

«j Gsocia. la. t t i kia.rijLsita.s-. 
Néh. Mocsáry Lajos hagyatéki csődügyében f. é. ápr. 23-tól folyamatban lévő 

a csödválasztmány engedélye folytán a mai naptól fogva l é n y e g e s e n l e s z á l l í 
t o t t á r a k o n f o l y t a t t a t i k , a mely körülményt annak megemlítésével hozom 
a vevőközönség tudomására, hogy a kiárúsitási helyül szolgáló üzletet a csőd
tömeghez leltározott raktárakból dúsan felszereltem, minélfogva ott mindennemű 
porczellán és üvegáruk, dísztárgyak, házi- és konyha eszközök, tükrök 

)$^ stb. a legjutányosabban szerezhetők be. 
Debreczen, 1898. május 14. 

S&é 

" * ' 

csődtöxneggoxidiiok. 

Van szerenesőnk a nagyérdemű közönség és vevőink figyelmét felhívni, hogy a 

TAVASZI ÉS NYÁRI IDÉHYRE 
a legirjabb és legjobb minőségű 

GOL, FRANOZIA ÉS BELFÖLDI 
GYAPJÚSZÖVETEINK 

megérkeztek. 

Kész férfi-, fiu- és gyermek-ruhák, 
melyek saját műhelyünkben a legjobb minőségű gyapjúszövetből és a legnjabb divat 
S z e r i n t k é s z ü l t e k , mindenkor legnagyobb választékban, szabott ár mellett a l e g j u t á n y o -

; Sál iban kaphatók. 
A nagyérdemű közönség és tisztelt vevőink szives pártfogását kérve maradunk 

tisztelettel 

SZEDLAK ÉS VÁMOS 

na 1 

*&s> 
(2-3.) FÉRFI-SZABÓK. 

Ű 
1 
1 i 
P 
1 1 i 

•arrs 

m 
FÉRFI SZABÓ ÜZLET. 

NAÖ YViÍLASZTÉK BEL- És KÜLFÖLDI SZÖVETEKBEN 

MAUK JÓZSEF 
Főtér, Stenczinger-ház? a „Mb&€i száilodáYal szemben. 

^[5 Ajánlja dúsan felszerelt üzletét a legújabb angol és franczia s zaMs szerint 
öltönyök elkészítését, továbbá készít vasúti egyenruhát , papi reverendát , 

palástot, zsinati kabátot és föveget 
s z o l i d á r a k p o n t o s k i s z o l g á l á s m e l l e t t . 

313 

m (91.) 3—3. 

j^lapittaiott 1801-beia-
A legrégibb épület inregezési vállalat. 

Blattner Gyula 
e üveges, üveg, porczellán, tükör és kép raktára, 

Piacz, főtőzsde mellett. 

Az építkezés beálltával ajánlja magát a n. é. közönség, építtető és építész 
urak becses figyelmébe, m i n d e n n e m ű ó é s u j é p ü l e t e k , p o r t á l o k b e -
ü v e g e z é s é r e , melyeket személyesen vezetek. B e l g a é s cseh. t á b l a ü v e 
g e k b ő l n a g y r a k t á r t t a r t o k , ezeket rendkívül olcsó áron számítom. 

Ajánlom üveg, porczellán, lámpa raktáramat. E l v á l l a l o k k é p k e r e t e k 
k é s z í t é s é t számos mintában, jutányos áron. Kész ablakok nagy választékban, 
legpontosabb kivitelben. 

Vidéki megrendeléseket gyorsan és pontosan teljesítek. (98) 3—3 

P 
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1 i 
Ű 

1 

EIsö es. és kir. osztrák-magyar kizárólag szab. 
O M L O K Z A T ^ P E S T E K - G X A R 

Kronsteiner Károly. Bécŝ  Ili.. Hauptstrasse 120. i,.SiSL) 
lÉjfP'* J^'z a r a x i y é r e m m e l k i t t á . n . t e t ^ r e » 

Fölierczegi és berezegi uradalmak, es. és ki r katonai intézöségek, vasutak, ipari
bánya és gyári társulatok, énitési vállalatok, építőmesterek, ugy szint én gyári és 
i n g a t l a n t u l a j d o n o s o k s z á l l í t ó j a . E homlokzat-festékek, melyek mészben feloldhatók, száraz 
állapotban poralakban és 40 különböző mintában kilónlrnt 16 krtól felfelé szállíttatnak és a mi a festék 
szürtisztaságátpieti,|azono<az olajfestékkel. « ^ Mintakártya, ugyszintén^használati utasítás 
kivánatra ingyen és, bei mentve küldetik. ^ 8 (6—20) 

Debrecien, 1898, Nyomatott a Táros köBy?ayoin4ájá|Mffi. — 520. 
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